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Na dowód czego wydaliśmy ł\kt niniejszy, opa­
trzony pieczęcią Rzeczypospolitej. -

En Foi de Quoi Nous avons donne les pr~­
sentes revetues du Sceau de la Republique. 

W Warszawie, dnia 24 stycznia 1925 roku. 

(-) S. Wojciecbowski 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 

Prezes Rady Ministrów: 
(-) W. arabski 

Minister Spraw Zagranicznych: 
( -) Al. Skrzyński 

ł\ Varsovie, Je 24 !Janvier 1925. 

(-) S. Wojciecbowski 
Par le President de la Republique 

Le President du Conseil des Ministres: 
( - ) w. arabski 

Le Ministre des ł\ffaires Etrangeres: 
( -) Al. Skrzyński 

768. 

Oświadczenie rządowe 

z dnia 6 października 1925 r. 

W sprawie złożenia dokumentu ratyfikacyjnego międzynarodowego porozumienia o utworzeniu 
VI Paryżu Międzynarodowego Urzędu dla zwalczania epb!:ootij, podpisanego w Paryżu dnia 

25 stycznia 1924 roku. . 

Podaje si~ niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 7 międzynarodowego porozumienia 
o utworzeniu w Paryżu Międzynarodowego Urzędu dla zwalczania epizootij, podpisanego w Paryżu dnia 
25 stycznia 1924 roku, a ratyfikowanego zgodnie z ustawą z dt1ia 1 kwietnia 1924 r. (Dz. U. R. P. NI! 36, 
poz. 380), dokument ratyfikacyjny tego porozumienia, podpisany przez Prezydenta Rzeczypospolitej; złożony 
został' w archiwach Rządu Francuskiego dnia 18 lutego 1925 roku. . 

Minister Spraw Zagranicznych: Al. Skrzyński 

- ._- - --- -------
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769. 

POLSKO-NIEMIECKI UKŁAD 
W przedmiocie praw członkóW' ( urzędników wspólnego ' Naczelnego Komitetu Kolei Górnoślą­

skich, podpisany w Warszawie, -dnia 23 lutego 1924 r. 

(Ratyfikowany zgodnie z ustawą z dnia 9 lipca 1924 r,-Dz. U. R. P. N2 61 poz. 610). 

W IMIENIU RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ 

M V, S T fl N I S Ł.fl W W O J C I E C H O W S K I, 
PREZYDENT RZECZYPOSPOLITEJ POLSKIEJ, 

Wszem wobec ł każdemu tosobna, komu o tern wiedziec nalety, wiadomem czynimy: 

Dnia dwudziestego trzeciego lutego tysl~c dziewięc:.set dwudziestego czwartego roku w Warsza­
wie został po~dpls,any Okład pomi~dzy Rządem Rzeczypospolitej Polskiej a Rz~dem Rzeszy Niemieckiej 
w p.rtedmio~ie praw ct!onków i urzędnik~w wspólnego Naczelnego Komitetu Kolei Górnośląskich. o _ do­

-słownem brzmieniu nasŁępującem: 

Polsko· Niemiecki Układ w przedmiocie praw 
członków i urzędników wspólnego Naczelnego 

Komitetu Kolei Górnośląskich. , 

Polska i Niemcy, powod9wane chęcią uregulo­
wania praw członków i urzędników wspólnego Na· 
czelnego Komitetu Kolei Górnośląskich (artykuły 396, 
397 polsko-niemieckiej Konwencji Górnośląskiej, zą-

Polnisch-deutsches f\bkommen iiber die Rethte 
der Mitglieder und Beamten de~, gemeinschaft­
lichen Oberkomitees der Oberschlesischen 

Eisenbahnen. 

Die Republik Polen und das Deutsche Reich, von 
dem Wunsche geleitet, die Rechte der Mitglieder und 
Beamten des _ gemeinschaftlichen Oberkomitees der 
Oberschlesischen Eisenbahnen (ł\rtikel 396, 397 des 
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wartej w Genewie dnia 15 maja 1922 r.), mianowały 
do odnośnych rokowań swymi pełnomocnikami: 

POLSKF\: 
Wicemarszałka .Sejmu Dr. Zygmunta S e y d~, 

NIEMCY: 
Posła Dr; Paul E c kar d t, 
Prezydenta Policji Dr. Gottfried S c h wen d y. 

którzy, p.o wzajemnej wymianie pełnomocnictw 
i uznaniu ich formy zą dobrą i należytą, zawarli na­
stępujący układ: 

flrt. 1. 

Każde z układających si~ PĘlństw zapewnia dy­
plomatyczne przywileje i ulgi członkowi Naczelnego 

. Komitetu Kolei Górnośląskich, przynależnemu do 
drugiego Państwa. 

flrt. 2. 

Członkowie i urzędnicy Naczelnego Komitetu, 
jako też członkowie ich rodzin, żyjący z nimi 
we wspólne m gospodarstwie domowe m, korzystają, 
r:nieszkając na obszarze Państwa, do, którego nie 
przynależą, narówni z obywatelami tego Państwa, 
z urządzeń publicznych przeznaczonych dla miejsc 
ich zamieszkania, a zwłaszcza z instytucyj powszech­
nej ochrony prawnej, kościelnych i . szkolnych, oraz 
opieki w dziedzinie uregulowania spraw mieszkanio­
wych i aprowizacyjnych. 

flrt. 3. 

Przepisy wyjątkowe, doty~zące cudzoziemców, 
nie mają zastosowanią do członków i urzędni,ków 
Naczelnego Komitetu. 

flrt. 4. 

(1) Członkowie i 'urzędnicy Naczelnego Komi­
tetu, przynależni do jednego z układających się 
Państw, otrzymają od Rządu drugiego Państwa do­
wody tożsamości, uprawniające ich do przekraczania 
granicy bez paszportu lub innego dokumentu i do 
przebywania w części obszaru plebiscytowego, nale­
żącej do drugiego Państwa. W razie ewentualnych 
podróży służbowych poza obszar plebiscytowy mają 
być im wydawane potrzebne wizy bezpłatnie. 

{2} O ile członkowie rodziny polskiego .człol]ka 
I polskich urzędników Naczelnego Komitetu nie mają 
prawa żądania karty legitymacyjnej już na podstawie 
przepisów Konwencji Górnośląskiej, otrzymają oni 
takąż kartę mimo to przyanalogicznem zastosowa­
niu ąrtykułu 270 wspomnianej Konwencji~ 

flrt. 5. 

Urzędnicy Naczelnego Komitetu korzystają w ra­
zie służbowego pobytu na obszarze Państwa, do któ­
rego nie przynależą: 

am 15 Mai 1922 in Genf unterzeichneten polnisch­
deutschen f\bkomens Gber Oberschlesien) zu regeln, 
haben fUr Verhandlungen hiertiber zu inren Bevoll­
machtigten emannt, 

d i e R e p u b I i k POLEN:, 
den VizemarschalI des Sejm Dr. Zygmunt S e y d a, 

d a s d e u t s c h e REICH: 
den Gesandten Dr. Paul E c kar d t, 
den Polizeiprasidenten Dr. Gottfried S c h w e n,d y. 

Die Bevollmachtigten haben, nachdem sic einan­
der ihre Vo!lmachten mitgeteilt und in guter und 
gehoriger Form befunden ha ben, die nachstehenden 
Vereinbarungen getroffen: 

flrt. 1. 

Jeder der verŁragschliessenden Staaten sichert 
dem anderen Staate angehorenden Mitgliede des 
Oberkomitees der Oberschlesischen Eisenbahnen 
die diplomatischen Vorrechte und Befreiungen zu. 

F\rt. 2. 
Die MiŁglieder und Beamten des Oberkomitees 

sowie deren mit ihnen in hauslicher Gemeinschaft 
lebende Familienangehorigediirfen, falI s sie im Ge­
biete des Staates wohnen, dessen Angehorige sie 
nicht sind, hinsichtlichder Teilnahme an den fUr 
ihren Wohnsitz bestehenden offentlichen Einrichtun­
gen, namentlich den Einrichtungen des allgemeinen 
Rechtsschutzes und des Kirchen- und Schulwesens 
sowie in Bezug aufdie RegeJung des Wohnwesens 
und der wirtschaftlichen Versorgung nicht schlechter 

' gestellt werden aIs die F\ngehorigen dieses Staates. 

flrt. 3. 

F\usnahmebestimmungen zu Ungunsten von 
F\uslandern finden auf die Mitglieder und Beamten 
des Oberkomitees keine Anwendung. 

flrt. 4. 

(1) Die dem einen der vertragschliessenden 
Staaten angeh6renden Mitglieder und BeamŁen des 
Oberkomitees erhalten von· der Regierung des ande­
ren Staates f\usweise, die ihnen gestatten, ohne 
einen Pass oder ein anderes f\usweispapier die 
Grlinze zu Gberschreiten und sich innerhalb des dem 
anderen Staate zugeh6renden Teiles des f\bsŁirn­
mungsgebiets aufzuhalten.. Fur etwaige . dienstliche 
Reisen ausserhalb des f\bstimmungsgebiets sollen 
ihnen die erforderlichen Sichtvermerke unengeltlich 
ausgestellt werden. 

. (2) Die F;.amilienangehorigen des polnischen Mit­
gliedes und der polnischen Beamten des Oberko­
mitees erhalten, soweit sie nach den Bestimmungen 
des f\bkommens Gber O,berschlesien einen f\ns?fuch 
auf eine~Verkehrskarte nicht haben, dessen ungeachtet 
eine solche in entsprechender f\nwendung des 
flrtikel 270 des vorbezeichneten f\bkommens. 

f\rt. 5. 

Die Beamten des Oberkomitees geniessen, 
soweit sie sich dienstlich in dem Gebiete des Staates 
aufhaltęn, dessen F\ngehorige sie nicht sind: 
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1) ze zwolnienia od wszystkich opłat i podat­
kówod poborów służbowych oraz innego wy­
nagrodzenia, które otrzymują za swą działal­
ność urzędową przy . Naczelnym Komitecie, 
i: wyjątkiem podatków komunalnych i koś­
cielnych, oraz opIat szkolnych, 

2) ze zwo,lnienia od wszelkiego rodzaju świad­
czeń publiczno-prawnych, osobistych i rzeczo­
wych, 

3) ze zwolnienia od sądownictwa zwykłego, 
o ile chodzi o ich służbową działalność, oraz 
od aresztu śledczego, chyba że idzie o ści­
ganie zbrodni, 

4) ze zwolnienia od obowi~zku składania świa­
dectwa co do wydarzeń, odnoszących się 
do ich urzędowej działalności, o ile Naczelny 
Komitet nie zezwoli na złożenie świadectwa. 

I1rt. 6. 

(l) Polscy urzędnicy Naczelnego Komitetu ko­
rzystają z wolności od niemieckich ceł wwozowych 
od wszystkich przedmiotów, przeznaczonyth dla ich 
osobistego lub urz~dowego użytku lub zużycia, 
a sprowadzonych z Polski, oraz z wolno~ci od nie­
mieckich opłat wywozowych od wymienionych po­
wyżej przedmiotów, które po użyciu odes!ane zosta­
ną zpowrotem do Polski. Zakazy przywozu i wywo­
zu układających siE: Pąństw nie będą stosowane do 
tych przedmiotów iN powyższym zakresie. Odprawa 
celna przedmiotów, co do których ulgi te będą wy­
magane, odbywa się w urze:dzie celnym slużbowej 
siedziby urz~dnika,. który, domagając się ulgi, winien' 
przedłożyć pisemne zaświadczenie polskiego członka 
Naczelnego Komitetu. Układające się Państwa za­
strzegają sobie zar.~ądzenia. dalszych środków. nad­
zorczych w razie potrzeby na podstawie wzajemnego 
porozumienia się. 

(2) Zwolnienie od cła I opłat. przewidziane 
w ustępie pierwszym, rozciąga się także na przed­
mioty, przeznaczone do osobistego użytku tych 
członków rodziny ur,zędpików, którzy pozostają z ni· 
mi we wspólnem gospodarstwie domowem. 

I1rt. 7. 

Układ ninieJszy winien być ratyfikowany] i do· 
kumenty ratyfikacyjne winne być wymienione możli­
wie naj rychlej. Układ wchodzi w życie z dniem wy' 
miany dokumentów ratyfikacyjnych. 

Na dowód tego pełnomocnicy układ niniejszy 
podpis.ali i op~trzyli swemi pieczęciami. 

Sporządzor;\O w podwójnym pierwopisie, po 
jednym w języku polskim i niemie(;kim. 

W Warszawie, dnia dwudziestego trzeciego lu­
tego, tysiąc dziewięćset dwudziestego czwartego roku. 

, . 

(L. S.) (-) D,. Zygmunt 5lJydir 
(L. S.) (-) Dl'. Paul cckardt 
(L. 5.) (-) Dr. aottfried Scbwendy 

t) Befreiung von allen I1bgaben und Steuern 
auf das Gehalt und die Gbrigen Einnahmen 
aus ihrer dienstlichen Tatigkeit bei dem 
Oberkomitee, mit f\usnahme der Kommunal· 
und Kirchensteurn sowie der Schulabgaben, 

2) Freiheit von jeder I1rt offentlich-rechtlicher 
personlicher Dienst- und Sachleistungen, 

3) Befreiung von der ordentlichen Gerichtsbarkeit 
in I1nsehung ihrer dienstlichen TiHigkeit 
sowie von der Urtersuchungshaft, sofem es . 
sich nicht um die Verfolgung wegen eines 
Verbrechens handelt, 

4) Befreiung von der Pfłicht zur f\blegung eines 
Zeugnisses Ober Vorgange, die ihre amtliche 
Tatigkeit betreffen, soweit nicht das Oberko­
mitee f\blegung des Zeugnisses gestattet. 

I1rt. 6. 

(1) Die polnischen Beamten des Oberkomitees 
geniessen Freiheit von den deutschen Einfuhrzollen 
fUr alle zu ihren personlichen oder dienstlichen 
Gebrauch oder Verbrauche bestimmten Gegenstande, 
die sie aus Polen einfOhren, und Freiheit von den 
deutschen f\usfuhrabgaben fur diejenigen der be­
zeichneten Gegenstande, die sie nach gemachtem 
Gebrauche nach Polen zurOckfiihren. Die Ein- und 
l1usfuhrverbote der vertragschliessenden Staaten fin­
den auf diese Gegenstande im entsprechenden 
U,mfange keine f\nwendung. Die f\bfertigung der 
Gegenstande, fOr die diese VergUnstigungen in 
f\nspruch genom men werden, erfolgt auf dem fOr 
den Wohnort des die Vergunstigung in f\nspruch 
nehmenden Beamten zustandigen Zollamt fUr ihn 
und seine Haushaltungsangehorigen gegen Vorlage 
einer Bescheinigung des polnischen Mitgliedes des 
Oberkomittees. Die vertragschliessenden Staaten be­
halten sich vor, gegebenenfalls im beiderseitigen 

. Einvernehmen, weitere l1ufsichtsmassnahmen an­
zuordnen_ 

(2) Die Im I1bsatz 1 vorgesehene Zo\l· und 
I1bgabenfreihelt erstreckt sich auch auf Gegenstande, 
die lUm personlichen Gebrauche sołcher Familien­
angehorigen der Beamten bestimmt sind, welche 
mit diesen in hauslicher Gemeinschaft leben. 

I1rt. 7. 

Dieses I1bkommen soli ratifiziert und die Rati· 
fikationsurkunden sollen sobald wie moglich ausge­
tauscht werden. Das f\bkommen tritt mit dem 
l1ustausch der Ratifikationsurkunden in Kraft. 

Zu {jrkund dessen haben die Bevollmachtigten 
das f\bkommen unterzeichnet und mit ihren Siegeln 
versehen. 

l1usgefertigt in doppelter Urschrift je in pol­
nischer und in deutscher Sprache in Warschau am 
23 Februar 1924. 

(L. S.) (-) Dr. Zygmliut Seyda 
(L. S.) (-) Dr. Paul Eckardt 
(L. S.) (-) Dr. aottfried Scbwendy 
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Zaznajomiwszy się z powyższym Układem uznaliśmy go i uznajemy za słuszny zarówno w ca­
łOści, jak i każde z zawartych w nim postanowień,oświadczamy, że jest przyjt;:ty, ratyfikowany i zatwier~ 
dzony i przyrzekamy, że będzie ściśle stosowany. 

Na dowód czego wydaliśmy akt niniejszy, opatrzony piecz~cią Rzeczypospolitej Polskiej. 

W Warszqwie, dnia 4 maja 1925 r. 

(-) S. Wojciec!;owski 

Przez Prezydenta Rzeczypospolitej 

Prezes Rady Ministrów 

(-) w. arabski 

Minister Spraw Zagranicznych 

(-) Al. Skrzyński 

770. 

o ś W i a d c z e n i e r z ą d o we 

z dnia 6 października 1925 r. 

w sprawie wymiany dokumentów ratyfikacyjnych Układu polsko - niemieckiego dotyczącego 
praw członków i ulz(j,dników Naczelnego Komitetu Kolei Górnośląskich, podpisanego w War­

szawie dnia 23 lutego 1924 r. 

Podaje się niniejszem do wiadomości, że w wykonaniu art. 7 Układu polsko-niemieckiego doty­
czącego praw członków i urzędników Naczelnego Komitetu Kolei Górnośląskich, podpisanego w Warszawie 
dnia 23 lutego 1924 r., a ratyfikowanego zgodnie z ustawą z dnia 9 lipca 1924 r. (Dz. U. R. P. N!! 61 
poz. 610); dokumenty ratyfikacyjne powyższego Układu wymienione zostały w Warszawie dnia 3 paździer­
nika 1925 roku. 

Minister Spraw Zagranicznych: ' Al. Skrzyński 

771. 

Rozporządzenie Ministra Skarbu w poro­
zumieniu . z M.inistrem Przemysłu i Handlu 

z dnia 10 października 1925 r. 

w sprawie dodatków do świadectw przemysło­
wych i kart rejestracyjnych na rzecz izb han­
dlowych i przem'ysłowych (przemysłowo-handlo­
wych, handlowych), izb rzemieślniczych, oraz 
powstałych na zasadzie austrjackiej ustawy 
przemysłowej związków stowarzyszeń przemy­
słowych i rękodzielniczych, spełniającychfunk­
cje izb handlowo-przemysłowych lub rękodziel-

nic'zych. 

Na mocy art. 120 i 125 ustawy z dnia 15 lipca 
1925 r. ó państwowym podatku przemysłowym (Dz. 
U. R. P. Ni! 79, poz. 550) zarządza się co nastf;:puje: 

§ 1. Dyrektorowl~ Izb skeirb,owych (Naczelnik 
Wydziału Skarbowego Sląskiego Urzędu Wojewódz· 
kiego), w których okręgach znajdują się izby han­
dlowe i przemysłowe, izby rzemieślnicze oraz po­
wstałe na zasadzie austrjackiej ustawy przemysłowej 
związki stowartyszeń przemysłowych i rękodzielni­
czych, spełniające funkcje izb handlowo-przemysło­
wych lub rękodzielniczych, mają corocZnie, najpóź­
niej do dnia 1 września, podawać do wiadbmości 
Ministra Przemysłu i Handlu sumy wpływ6w, osiąg­
niętych za świadectwa przemysłowe i karty rejestra­
cyjne, nabyte na ostatni rok podatkowy, z wyszcze­
gólnieniem wpływów, pochodzących z każdego po­
wiatu, należącego do okręgu izby skarbowej. 

§ 2. , Minister Przemysłu i Handlu ustala w gra­
nicach, określonych w p. a) cz. I art. 120 ustawy, 
stopę procentową dodatków do świadectw przemy­
słowych i kart rejestfll<:yjnych, nabywanych na n~-


